Support Delock

If you have further questions, please contact our customer support
support@delock.de

You can find current product information on our homepage: www.delock.com

Final clause
Information and data contained in this manual are subject to change without notice
in advance. Errors and misprints excepted.

Copyright

No part of this user manual may be reproduced, or transmitted for any purpose,
regardless in which way or by any means, electronically or mechanically, without
explicit written approval of Delock.

Edition: 11/2023

Declaration of conformity

Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU) and

RoHS directive (2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which were released by the
EU-comission.

The declaration of conformity can be downloaded here:
https://www.delock.de/produkte/G_11506/merkmale.html

WEEE-notice

The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive, which became
effective as European law on February 13th 2003, resulted in an all out change
in the disposal of disused electro devices. The primarily purpose of this directive
is the avoidance of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste. The WEEE-logo
on the device and the package indicates that the device should not be disposed
in the normal household garbage. You are responsible for taking the disused
electrical and electronical devices to a respective collecting point. A separated
collection and reasonable recycling of your electrical waste helps handling the
natural resources more economical. Furthermore recycling of electrical waste is
a contribution to keep the environment and thus also the health of men. Further
information about disposal of electrical and electronical waste, recycling and

the collection points are available in local organizations, waste management
enterprises, in specialized trade and the producer of the device.
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Sigurnosne upute
« Zastitite proizvod od vlage
« Zastitite proizvod od izravne sunceve svjetlosti

Instalacija
1. Spojite kabel priklju¢ka zaslona na vase racunalo i ulazni priklju¢ak ("Input")
ponavljaca.

2. Zatim spojite drugi kabel priklju¢ka zaslona na izlazni priklju¢ak ("Output")
ponavljaca te na ulazni priklju¢ak vaseg TV-a ili zaslona.
3. Nakon toga se mora pojaviti slika i mozete koristiti ureda;.

Napomena:

Maksimalna duljina kabela ovisi o rezoluciji.
Koristite krace, kvalitetne kabele, posebice za visoke rezolucije.
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Safety instructions
* Protect the product against moisture
* Protect the product against direct sunlight

Installation
1. Connect a HDMI cable to your computer and to the input port ("Input") of the
repeater.

2. Then connect another HDMI cable to the output port ("Output") of the repeater
and to the input port of your TV or display.
3. Thereafter, the image should appear and you can use the device.

Note:

The maximum cable length is depending on the resolution.
Please use short length and high-quality cables, especially for higher resolutions.

E Deutsch

0dnyieg acpdaAeiog
* MpooTaTteloTe TO TTPOIGV aTrd TNV Uypacia
* MNpooTateloTe TO TTPOIGV aTTd TNV AUESN NAIGKR akTIvOBoAia

Eykatdotaon

1. ZuvdéoTe éva kahwdio HDMI atov uttohoyioTr) aag Kal oTn BUpa eicaywyng
("Input") Tou eTTAVAAATTTN.

2. 'Emeta ouvdéaTe €va dAAo kahwdio HDMI aTtn Bupa eaywynig ("Output") Tou
£TTAVAAATITN Kal 0T B0pa eIcaywyng TG TNAedpaacng f Tng 086vng oag.

3. Karomyv to0Tou, Ba TTPETTEl VO EUPAVITTEN N EIKOVA KAl UTTOPEITE Va
XPNOIUOTIOINCETE TN CUCKEUR.

Inpeiwon:

To péyioTo prKog KaAwdiou egaptdral atrd Tn SIOKPITIKN IKAVOTNTA.

MapakahoUpe Pn XPNOIYOTIOIEITE KAAWDIA PIKPAG KAl UPNAAG TTOIOTNTAG, EIBIKA YIa
TIG UWNAEG EUKPIVEIEG.

Sicherheitshinweise
* Produkt vor Feuchtigkeit schiitzen
* Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung schiitzen

Installation

1. Verbinden Sie ein HDMI Kabel mit Ihrem Computer und dem Eingang ("Input")
des Repeaters.

2. Dann verbinden Sie ein weiteres HDMI Kabel mit dem Ausgang ("Output")
des Repeaters und dem Eingang Ihres TVs oder Displays.

3. Danach sollte das Bild erscheinen und Sie kdnnen das Gerat verwenden.

Hinweis:

Die maximale Kabellange ist von der Auflésung abhangig.

Bitte verwenden Sie kurze und hochwertige Kabel, besonders fiir héhere
Aufldsungen.



I] Frangais

I] Italiano

Instructions de sécurité
* Protéger le produit contre 'humidité
* Protéger le produit contre la lumiére directe du soleil

Installation
1. Connecter un cable HDMI a votre ordinateur et au port d'entrée ("Input") du
répétiteur.

2. Puis connecter un autre cable HDMI au port de sortie ("Output") du répétiteur
et a I'entrée de votre télévision ou écran.
3. L'image doit alors apparaitre et vous pouvez utiliser |'appareil.

Remarque :
La longueur maximum de cable dépend de la résolution.
Veuillez utiliser des cables courts et de haute qualité, en particulier pour les tres

hautes résolutions. — o
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) EN MAGASIN  EN DECHETERIE
c‘ Cet appareil

se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

: Espafiol

Istruzioni per la sicurezza
* Proteggere il prodotto dall'umidita
* Proteggere il prodotto dalla luce solare diretta

Installazione

1. Collegare un cavo HDMI al proprio computer e alla porta di ingresso ("Input")
del ripetitore.

2. Quindi, collegare un altro cavo HDMI alla porta di uscita ("Output") del
ripetitore e alla porta di ingresso della TV o display.

3. Pertanto, Iimmagine dovrebbe apparire ed € possibile utilizzare il dispositivo.

Nota:

La lunghezza massima di un cavo dipende dalla risoluzione.

Si prega di utilizzare cavi corti e di alta qualita, soprattutto per le risoluzioni piu
alte.

-I Svenska

Instrucciones de seguridad
* Proteja el producto contra el polvo
* Proteja el producto contra la luz solar directa

Instalacion
1. Conecte un cable HDMI a su computadora y al puerto de entrada ("Input") del
repetidor.

2. Acontinuacion, conecte otro cable de HDMI al puerto de salida ("Output") del
repetidor y al puerto de entrada de su televisor o pantalla.
3. Seguidamente, debe aparecer la imagen y podra utilizar el dispositivo.

Nota:

La longitud maxima del cable depende de la resolucion.
Utilice cables cortos y de alta calidad, especialmente para resoluciones mas altas.

: Ceskeé

Sakerhetsinstruktioner
» Skydda produkten mot fukt
» Skydda produkten mot direkt solljus

Installation
1. Anslut en HDMI-kabel till din dator och till ingangsuttaget ("Input") pa
repeatern.

2. Anslut darefter ytterligare en HDMI-kabel mellan utgangsuttaget ("Output") pa
repeatern och till ingangsuttaget pa din TV eller monitor.
3. Efter det ska bilden visas och du kan anvénda enheten.

Obs:

Maximal kabellangd beror pa upplésningen.
Anvand kortare kablar av hog kvalité, framfor allt fér hégre upplésningar.

I] Romana

Bezpecénostni pokyny
+ Chrarite produkt pfed vihkosti
« Chrarite produkt pfed pfimym slune¢nim svétlem

Instalace
1. Pripojte kabel HDMI k vaSemu pocitace a ke vstupnimu portu ("Input")
repeateru.

2. Poté pfipojte dalSi kabel HDMI k vystupnimu portu ("Output") repeateru a
vstupnimu portu vasi TV nebo displeje.
3. Poté by se mél objevit obraz a mizete zacit zafizeni pouzivat.

Poznamka:

Maximalni délka kabelu je zavisla na rozliSeni.
Pouzijte prosim kratké a kvalitni kabely, zejména pro vys$si rozliSeni.

: Polsku

Instructiuni de siguranta
* Protejati produsul impotriva umiditatji
* Protejati produsul impotriva luminii directe a soarelui

Instalarea
1. Conectati un cablu HDMI la computer si la portul de intrare ("Input") al
repetorului.

2. Apoi conectati un alt cablu HDMI la portul de iesire ("Output") al repetorului si
la portul de intrare al televizorului sau al afisajului.

3. Ulterior, imaginea ar trebui sa apara, iar dvs. ar trebui sa puteti folosi
dispozitivul.

Nota:

Lungimea maxima a cablului depinde de rezolutie.

Utilizati cabluri de lungime scurta si de nalta calitate, in special pentru rezolutii
mai fnalte.

= Magyar

Instrukcje bezpieczenstwa
* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed wilgocig
* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed bezposrednim Swiattem stonecznym

Instalacja

1. Podtgczy¢ kabel HDMI do komputera i do gniazda wejsciowego ("Input")
przekaznika.

2. Podtaczy¢ drugi kabel HDMI do gniazda wyj$ciowego ("Output") przekaznika i
gniazda wejsciowego telewizora lub wyswietlacza.

3. W tym momencie powinno nastagpi¢ wyswietlenie obrazu i mozliwe bedzie
uzytkowanie urzadzenia.

Uwaga:

Maksymalna dtugos$¢ kabla jest zalezna od rozdzielczosci.

Prosimy stosowac krotkie kable wysokiej jakosci, zwtaszcza do wyzszych
rozdzielczosci.

Biztonsagi ovintézkedések
* Ovja a terméket a nedvességtol.
» Ovja a terméket a kdzvetlen napsugarzastol.

Telepitése

1. Csatlakoztasson egy HDMI kabelt a szamitégéphez és az atjatszé bemeneti
portjghoz ("Input").

2. Ezutan csatlakoztasson egy masik HDMI kabelt az atjatszé kimeneti portjahoz
("Output") és a TV vagy kijelzé bemeneti portjahoz.

3. Ezt kdvetden megjelenik a kép, és elkezdheti hasznalni az eszkozt.

Megjegyzés:

A maximalis kabelhossz a felbontastdl fligg.

Keérjuk, hasznaljon révid és j6 minéségl kabeleket, kildndsen a nagyobb felbontas
érdekében.



